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  چكيده
ــو     ــه در ص ــت ك ــيقي اس ــعر، موس ــايي ش ــل زيب ــي از عوام ــب   يك ــوع تناس ــا موض ــه ب رتي ك

ــعر و انتقــال معنــا و عاطفـ ـ        ــسزايي در تــأثير گــذاري ش ــته باشــد نقــش ب ــه در آن بــه  ةداش  نهفت
ــب دارد ــضاعي  «. مخاطـ ــار قـُ ــن ابـ ــدار دور  .)ه658-595 (»ابـ ــاعر نامـ ــسنده و شـ ــب، نويـ  ة اديـ

ــت      ــروده اس ــاگون س ــوعات گون ــي در موض ــعار فراوان ــه اش ــت ك ــدلس اس ــدين در ان ــا .موح  او ب
ــا موضــوع مقاومــت ســرودن اشــ ــرت    ،عاري ب ــت و غي ــدلس شــتافته و حمي ــسلمانان ان ــاري م ــه ي  ب

 ، از جملـــه قـــصايد مـــشهور وي؛آنـــان را در پاســـداري از شـــهرهاي اســـلامي برانگيختـــه اســـت
ــردازد و در ضــمن آن   ، اوســت كــه در آنةســيني ــي پ ــونس م ــدح پادشــاه ت ــه م ــصايب وارده ، ب  م

ــسيه  ــان بلن ــر مردم ــه  ،ب ــدلس ك ــهرهاي ان ــي از ش ــت   يك ــرار گرف ــليبيان ق ــاراج ص ــورد ت ــه ، م  را ب
ــد  تــصوير مــي ــرا مــي خوان ــان ف ــاري آن ــه ي ــن. كــشد و او را ب ــار اب ــا اب ــسيط بحــر انتخــاب ب كــه  ب

 ايقافيــه بــا و همچنــين اســت و يــاري كمــك و درخواســت و انــدوه حــزن بيــان بــراي بحــر بهتــرين
طبـاق، ارصــاد   ع،جنـاس، سـج   همچـون  و معنـوي  لفظـي  و بـه كـار گيـري محـسنات     و ملايـم  زيبـا 

ــده  ــاير افزاين ــاعران   و س ــساسات ش ــسته اح ــيقايي توان ــاي موس ــواهي    ةه ــك خ ــاد كم ــود و فري  خ
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ــسلمانان        ــاري م ــه ي ــد و ب ــرار ده ــاثير ق ــد و او را تحــت ت ــل كن ــه پادشــاه منتق ــسيه را ب ســاكنان بلن
  .تشويق نمايد

  
  . سينيه، مقاومتةفضاي موسيقايي، ابن ابار، قصيد: كليد واژه ها

  
   مقدمه-1

 ، هجــري92 ايبريــا اطــلاق مــي شــود كــه در ســال  ة قــسمتي از شــبه جزيــرهانــدلس بــ
 بــر ، هجــري897 يعنــي تــا ســال ،مــسلمانان حــدود هــشت قــرن. توســط مــسلمانان فــتح شــد

ــد  ــواحي حكومــت كردن ــد   . ايــن ن ــر ســركار آمدن در ايــن هــشت قــرن، شــش حكومــت ب
مــرابطين، موحــدين و بنــي واليــان ، امويــان، ملــوك الطوائــف، : كــه بــه ترتيــب عبارتنــد از

  .احمر
ــدلس  ــسلمانان در ان ــضور م ــدت ح ــين   ،در م ــسياري ب ــاي ب ــگ ه ــا و جن ــري ه  درگي

در جنــگ هــايي كــه . مــسلمانان و مــسيحيان بــراي بــاز پــس گيــري شــهرها بــه وجــود آمــد
ــدلس   ــهرهاي ان ــد، ش ــست خوردن ــسلمانان شك ــري ،م ــس از ديگ ــي پ ــرد و  ، يك ــقوط ك  س

 خرابــي شــهرها و نــابودي نــشانه هــاي اســلامي بــه  وقتــي شــاهد ويرانــي و،شــاعران انــدلس
 غـم و انـدوه بـر آنـان چيـره مـي گـشت                ،دست مـسيحيان بودنـد، همچـون سـاير مـسلمانان          

ــت       ــصايدي بــا موضــوع مقاوم ــرودن ق  بــه يــاري مــسلمانان و بــرانگيختن    ،و گــاه بــا س
حميــت و غيــرت دينــي در آنــان مــي شــتافتند و گــاه نيــز در از دســت رفــتن ســرزمين هــاي 

 خواندنــد؛ايــداري و اســتقامت فــرا مــي مويــه و زاري مــي كردنــد و مــردم را بــه پ،مياســلا
ــين رو ــه آن      ،از هم ــه ب ــد ك ــود آم ــه وج ــدلس ب ــعر در ان ــوعي ش ــا   ، ن ــصراخ ي ــعر است  ش

ــتنجاد ــي (اس ــاري طلب ــد ) ي ــي ش ــه م ــعار  . گفت ــوع اش ــن ن ــدف از اي ــرت  ،ه ــرانگيختن غي  ب
ــايم     ــسلمانان در پ ــي م ــت دين ــلامي و حمي ــرب اس ــاهان غ ــسيحيان و  پادش ــر م ردي در براب

  . باز پس گيري شهرهاي اندلس بود
ــره    ــسيحيان محاص ــط م ــه توس ــهرهايي ك ــي از ش ــد يك ــرد،  ش ــقوط ك ــت س و در نهاي

ــر«. بلنـــسيه بـــود ــهر ةمحاصـ ــنجم در بلنـــسيه شـ ــال رمـــضان پـ ــط  ،هجـــري 635 سـ توسـ
 بــا ، ابــو جميـل زيــان بـن مــردنيش  ، اهــل بلنـسيه در كنــار حــاكم شـهر  .شـد  آغــاز مـسيحيان 

ــد  جا ــاع كردن ــايمردي از مرزهــاي خــود دف ــل هنگــامي كــه شــهر را   . نفــشاني و پ ــو جمي اب
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ــراي  نماينــدگاني را، ســقوط ديــدةدر آســتان ــه يــاري طلبــي ب و مجــاور  اســلامي ممالــك ب
ــا    ــاه آنج ــتاد و از پادش ــونس فرس ــه ت ــصي    ،از جمل ــد حف ــد الواح ــن عب ــا ب ــوبكر زكري  ، اب

ــد  ــك طلبي ــان، (» .كم ــن رأس در) 4/448: 1964عن ــتاده اي ــافرس ــار، ،ه ــاريخ نگ ــر  ت و  وزي
ــسند ــشمندش ةنوي ــن ،دان ــار اب ــضاعي اب ــرار ،ق ــن.داشــت ق ــار  اب ــاد اب ــواهي فري ــاري خ و  ي
ــسيه طلبــي اهــل كمــك ــزد را بلن ــه  تــونس پادشــاه ن ــرد و هنگــامي كــه ب  حــضور پادشــاه  ب

 هموطنــان خــود را در قالــب قــصيده اي بيــان داشــت و قــصيده  ة خواســت،شــرف يــاب شــد
  : نمودرا چنين آغاز

ا االلهِ خيَلِ أَدركِ بِخيَلِكلُسا أَندرسا دِنجاتهبيلَ إلي مإنَّ الس                           
  )408 :1999ابن ابار،                                                                        (

ــه( ــت     : ترجم ــي اس ــشكريان اله ــون ل ــه چ ــود ك ــشكريان خ ــا ل ــاري ،ب ــه ي ــدلس  ب  ان
  .) دشوار و تباه گشته است،بشتاب كه راه نجات آن

 قـرار  تـأثير  تحـت  شـدت  بـه  را  ابـوبكر بـن زكريـا      ،انگيـزش  غـم  طنـين  بـا  اين قـصيده  
 يــاري بــراي هــا ولــي تــلاش. فرســتاد آنهــا كمــك و او تجهيــزات نظــامي فراوانــي بــه  داد

ــا ،شــده محاصــره شــهر عنــان، ( .كــرد ســقوط بلنــسيه ،نهايــت و در شــد مواجــه شكــست ب
ــاعر) 4/448: 1964 ــن در ش ــصيده اي ــدوه     ،ق ــم و ان ــده از غ ــي آكن ــا قلب ــصيبت ،ب ــايم  ه
قــصيده را  او. تــصوير مــي كــشد را بــه اهــالي آن نــاگوار وضــعيت و بلنــسيه شــهر بــر وارده

ــدح  ــا م ــه ب ــراي   خليف ــه اي ب ــوده و آن را مقدم ــاز نم ــان    آغ ــه هم ــلي ك ــوع اص ــان موض بي
 قــرار داده ، و دعــوت بــه مقاومــت و پايــداري اســتيــاري طلبــي بــراي نجــات شــهر بلنــسيه

ــت ــن. اسـ ــصيده ايـ ــگ و وزن داراي قـ ــايي آهنـ ــز آن   زيبـ ــم انگيـ ــضاي غـ ــت و فـ  ،اسـ
  .نمايانگر وضعيت ناگواري است كه اندلسيان در آن  روزگار داشتند

ــد ــي تردي ــعر  «،ب ــيقي ش ــاوت موس ــواع متف ــا  ،ان ــف و واژه ه ــه و ردي ــي وزن،  قافي  يعن
ري هــستند كــه معنــا، عاطفــه و تخيــل شــاعر را بــه مخاطــب منتقــل   از جملــه عناصــ،و لفــظ

كننــد و تنــوع موســيقايي در ايــن زمينــه عامــل مهمــي در القــاي موضــوع و احــساسات   مــي
 پـــژوهش ،؛ لـــذا)163: 1384فيـــاض مـــنش، (» .شـــاعرانه بـــه خواننـــده و شـــنونده اســـت

ــصيد      ــن ق ــيقايي اي ــضاي موس ــايي ف ــاد زيب ــل ايج ــا عوام ــت ت ــي آن اس ــر در پ ه را در حاض
چهــار ركــن موســيقي شــعر بررســي و تحليــل نمايــد و پيونــد آن را بــا موضــوع مقاومــت و  
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ــا ايجــاد     پايــداري بيــان نمايــد تــا از ايــن رهگــذر نــشان دهــد كــه چگونــه شــاعر توانــسته ب
ــرانگيختن      ــا ب ــه هــدف و غايــت اصــلي خــود كــه همان ــان موســيقي و موضــوع، ب ــد مي پيون

  . برسد،استاحساسات و غيرت ديني پادشاه تونس 
  

   پژوهشة پيشين-2
بــا وجــودي كــه ابــن ابــار از جملــه شــاعران و اديبــان بنــام ادب عربــي اســت كــه پــس 
ــر       ــت در براب ــاد و مقاوم ــه جه ــوت ب ــي در دع ــصايد فراوان ــدلس، ق ــهرهاي ان ــقوط ش از س

 ــ   ــاراج رفت ــه ت ــدن ب ــوگ تم ــدلس و در س ــسيحيان ان ــت ةم ــروده اس ــسلمانان س ــاكنون ، م  ت
 در خـــصوص جلـــوه هـــاي مقاومـــت در شـــعر او صـــورت پـــژوهش درخـــور و مـــستقلي

تنهــا در كتــاب هــايي كــه در مــورد زنــدگي نامــه و ويژگــي هــاي شــعري او . نگرفتــه اســت
 اشــاراتي بــه ســوگ ســروده هــاي او شــده ، رثــاي شــهرهاي انــدلس نوشــته شــدهةيــا دربــار

 عبــداالله« ة نوشــت،»رثــاء المــدن فــي الــشعر الأندلــسي« كتــاب :اســت كــه از آن جملــه اســت
ــه ســـقوط   « و »محمـــد زيـــات الـــشعر العربـــي فـــي رثـــاء الـــدول و الأمـــصار حتـــي نهايـ

ــدلس ــاهر عــوض كفــاوين « ة نوشــت،»الأن ــار   »ش ــدلس درب ــاي شــاعران ان ــه ه ــه مرثي ــه ب  ة ك
ــاقط شــده انــدلس پرداختــه انــد      در مــورد موســيقي شــعر و پيونــد آن بــا     . شــهرهاي س

ــه كــه ا      ــايي صــورت گرفت ــژوهش ه ــز پ ــضمون ني ــه اســت زم ــ: آن جمل نگــاهي  «ة مقال
ــاعرانه     ــساسات ش ــل و اح ــوع، تخي ــا موض ــد آن ب ــعر و پيون ــيقي ش ــه موس ــر ب ــت،»ديگ  ة نوش

ــنش  « ــاض م ــد في ــصلنام(» پرن ــماره    ة دو ف ــي، ش ــات فارس ــان و ادبي ــژوهش زب ــار و 4پ ، به
ــستان  ــروغ فرخــزاد  «و ) 1384تاب  حــسين ة نوشــت،»عناصــر ســبك ســاز در موســيقي شــعر ف

ــه دلاور   ــتي و پروان ــور آلاش ــسين پ ــستان و    (ح ــشگاه سي ــي دان ــات فارس ــان و ادبي ــه زب مجل
ــستان     ــار و تاب ــشم، به ــال ش ــستان، س ــت در    ) 1387بلوچ ــاي مقاوم ــوه ه ــورد جل ــا در م ام

ــا موضــوع مقاومــت  ةســيني ــار و  پيونــد آن ب ــن اب ــه  - اب  تــا آنجــا كــه نويــسندگان ايــن مقال
  .  تاكنون پژوهشي صورت نگرفته است-دانندمي

  
    ابن ابار و روزگار او-3

ــار ،ابــو عبــداالله محمــد بــن عبــداالله بــن ابــي بكــر قــضاعي   ــن اب ــه اب  شــاعر، ، مــشهور ب
ــسي   ــه اندل ــوي و فقي ــورخ، نح ــب، م ــال ،ادي ــسيه 595 در س ــهر بلن ــري در ش ــع در ، هج  واق
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ــاهش   ــد و در زادگ ــا آم ــه دني ــدلس ب ــداول آن   ،ان ــوم مت ــعر، ادب و عل ــديث، ش ــرآن، ح  ق
  )3/404: كتبي، بي تا( .زمان را  فرا گرفت

ــ ــار ازاب ــه ن اب ــدلس اســت   جمل ــام ان ــاريخ نگــاران بن ــه هــاي  كــه شــاعران و ت در زمين
ــذار  ــسيب و اعتـ ــزل، نـ ــف، غـ ــايي دارد،وصـ ــعار زيبـ ــه رو  .  اشـ ــايش بـ ــروده هـ او در سـ

 ســـاير و جنـــاس از اشـــعارش، تـــزيين و بـــراي دارد زيـــادي توجـــه ســـاخت شـــعر خـــود
توســط در شــعرش و بحرهــاي كوتــاه و ماســت  كــرده اســتفاده بــديعي بــه وفــور محــسنات

ــده  از .كــاربرد فراوانــي دارد ــه جــاي مان ــار آثــاري ب ــه  ابــن اب  كــه از آن جملــه مــي تــوان ب
 »القــادم تحفــه«، )تكملــه اي اســت بــر كتــاب صــله ابــن بــشكوال (»لكتــاب الــصله التكملــه«
 تــن از شــاعران انــدلس در ســده هــاي چهــارم  104كتــابي اســت مــشتمل بــر شــرح حــال  (

ــنجم هجــري ــه« ،)و پ ــ الحل ــي سيراءال ــعار ف ــراء أش ــاب« ،»الأم ــاب أعت ــت  (»الكت ــابي اس كت
 فــي  المعجــم« ،)هــاي اســلامي  تــن از منــشيان و دبيــران ســرزمين   75 ةدر زنــدگي نامـ ـ

ــحاب ــي الامــام القاضــي اص ــي اب ــصفدي عل ــرق إيمــاض« و» ال الــشرق و  ادبــاء فــي الب
  .كرد اشاره »الحسين مراثي في اللجين معادن

  
                                                       1ر عصر موحدين اوضاع سياسي  اجتماعي د-4

 بــود كــه پيــروانش »محمــد بــن تــومرت« شخــصي بــه نــام ،مؤســس دولــت موحــدين
بــر ) ع(او را مهــدي بــن تــومرت مــي ناميدنــد و  معتقــد بودنــد كــه نــسل او بــه امــام حــسن  

 پيــروان غزالــي پيوســت و او مــدتي بــه بغــداد ســفر كــرد و در آنجــا بــه يــاران و. گــرددمــي
ــام كـــرد    ــرابطين قيـ ــه مـ ــه مغـــرب بازگـــشت و عليـ ــين بـ  .پـــس از ديـــدار از مـــشرق زمـ

ــشي، ( ــارانش  ) 269: 1949مراكـ ــي از يـ ــدهي يكـ ــه فرمانـ ــپاهي بـ ــا  ،او سـ ــگ بـ ــه جنـ  بـ
ــتاد  ــرابطين فرس ــان  وم ــن مي ــت و     ، در اي ــاني در گذش ــور ناگه ــه ط ــومرت ب ــن ت ــدي ب  مه

كـــه تحـــت را غـــرب و انـــدلس و شـــهرهايي جانـــشينان او توانـــستند حكومـــت قبايـــل م 
  )5/359 : 2008فروخ، . ( در دست بگيرند،ها بود مرابطين واسپانياييةسيطر

ــدلس ــداي در انـ ــصر ابتـ ــدين عـ ــاهد ،موحـ ــري شـ ــاي درگيـ ــددي هـ ــان  متعـ  ميـ
ــسيحيان ــسلمانان م ــود؛ و م ــسيحياني ب ــه م ــه روز ك ــر ،روز ب ــرو ب ــدرت و ني ــا ق ــزوده آنه  اف

ــا و شــد مــي ــاپ كمــك ب ــايي ورهايكــش و پ ــراي اســتواري قــدم هــاي ،اروپ ــر تــسلط ب  ب
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ــا توانــستند ابتــدا در موحــدين. بــر مــي داشــتند انــدلس   جلــوي،ايــستادگي وجــان فــشاني ب
 يعقــوب يوســف ابــو فرزنــد ،»ناصــر محمــد« اينكــه تــا بگيرنــد را مــسيحيان پيــشروي

ــصور ــال در ،من ــه 595س ــري ب ــت  هج ــيد حكوم ــا از  ورس ــه آنج ــصي وي ك ــعيف شخ  ض
ــ ــسي ود،بـ ــن از حيانمـ ــت ايـ ــتفاده فرصـ ــد اسـ ــر و كردنـ ــلات بـ ــود حمـ ــد خـ  .افزودنـ

ــؤنس،( ــال ) 20: 1985م ــري591در س ــمت    ، هج ــه س ــسيحيان ب ــي از م ــاي بزرگ ــروه ه  گ
ــا آلفــونس هــشتم    ــد و ب ــه شــدند و در ســواحل انــدلس اقامــت گزيدن  پادشــاه ،مــشرق روان

ــشقاله ــشتار و ويرا     ،ق ــشت و ك ــد و ك ــركت كردن ــدلس ش ــسلمانان ان ــا م ــگ ب ــي  در جن ن
 كـــه) هــــ609(جنـــگ عقـــاب   در،در نهايـــت) 5/360: 2008فـــروخ،  (.شـــدت گرفـــت

هــا و  درگيــري،رودمـي  شــمار انـدلس بــه  مــسيحيان مــسلمانان و بـين  جنــگ تــرين طـولاني 
ــوان  بــا موحــدين. كــشت و كــشتارها بــه اوج خــود رســيد      بــه دســتيابي بــراي تمــام ت

د چـه از يـك     وراوانـي ب ـ   مـشكلات ف   درگيـر كردنـد امـا حكومـت آنهـا         مـي  تـلاش  پيروزي
ــرو،ســو ــا   قلم ــي آنه ــه    امپراطــوري،حكمران ــي شــد ك ــي را شــامل م ــستر بزرگ   آن ازةگ

ــا طــرابلس ــانوس ت ــس اقي ــداد داشــت اطل ــردن و امت ــن اداره ك ــسترده   اي ــاي گ ســرزمين ه
داخلــي رنــج  هــا و نابــساماني هــاي فتنــه از انــدلس ،ديگــر ســوي از و نبــود اي ســاده كــار

ــرد  ــي ب ــه وم ــس، در نتيج ــوند    م ــروز ش ــدين پي ــر موح ــستند ب ــؤنس، ( .يحيان توان : 1985م
20 .(  

ــاظ از ــعيت لح ــاعي وض ــز اجتم ــداي در ني ــصر ابت ــدين، ع ــايش موح ــاه و آس ــر رف  ب
ــه ــاكم جامع ــود ح ــردم و ب ــساس م ــت اح ــي امني ــد م ــي كردن ــد ول ــگ از بع ــاب جن  ،عق
ــت ــ دچــار داخــل از موحــدين دول ــيةفتن ــصادي بحــران و شــد  داخل ــه ،اقت ــر در را جامع  ب

ــا و رفــتگ ــساماني ناهنجــاري ه ــا درو ناب ــه ه ــزايش جامع ــت اف ــردم و ياف ــراي م ــرار ب  از ف
   )50: 2001محمد سعيد، (.كردند مهاجرت ديگر كشورهاي به ،اين اوضاع ناگوار

                        

  موسيقي و پيوند آن با شعر-5

ــيقي   ــعر و موس ــان ش ــود دارد   ،مي ــي وج ــگ و مهم ــد تنگاتن ــاط و پيون ــ ارتب ــه؛ ب اي ه گون
ــاز       ــر ب ــر از دي ــن ام ــست و اي ــصور ني ــيقي مت ــتم و موس ــدون ري ــعر ب ــه ش ــه  ،ك ــورد توج  م

له اســت؛ چنــان ئ خــود مؤيــد ايــن مــس،ناقــدان بــوده و تعــاريفي كــه از شــعر ارائــه داده انــد 
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 .كنـد يي دانـسته كـه بـر معنـايي دلالـت مـي      كه قدامـه بـن جعفـر، شـعر را سـخن مـوزون و مقفـا             
 موســـيقي و شـــعر دو همزادنـــد كـــه در دامـــن دو دايـــه  ،يقـــتدر حق) 3: 1963قدامـــه، (

ــي    ــاني ســخن م ــه زب ــد؛ يكــي ب ــه ان ــرورش يافت ــد كــه اصــوات پ  آن ة عناصــر ســازند،گوي
ــاظ      ــه الف ــد ك ــي كن ــم م ــاني تكل ــه زب ــري ب ــت و ديگ ــد  ،اس ــود آورن ــه وج ــر ب ة آن  عناص

  )1: 1367ملاح، . (است
ــيقي  ــاري، موس ــازي در ب ــعر زيباس ــاه از ش ــي جايگ ــورد والاي ــا   اربرخ ــا آنج ــت ت اس

ــد      ــي گوي ــت آن م ــورد اهمي ــدكني در م ــفيعي ك ــتاد ش ــه اس ــعر«: ك ــي ش ــيقايي تجل  موس
 و ديگــر و نقاشــي شــعر ماننــد موســيقي) 389: 1370كــدكني،  شــفيعي (».اســت زبــان

هــا،  هــا و شــادي غــم همچــون ،زنــدگي مختلــف هــاي جلــوه ةدهنــد نــشان زيبــا هنرهــاي
 اســت؛ از...و هــا و پيــروزي ، شكــست هــاو محروميــت هــا هــا هــا، عــشق و ناكــامي اميــدها

 )13: 1356مراغي، ( .است دل و ترجمان احساس زبان موسيقي، ،رو اين

ــعر   ــيقي ش ــود       «موس ــعر وج ــودي ش ــي و عم ــور افق ــه در مح ــت ك ــي اس ــم خاص نظ
ــارت ديگــر ــه عب ــه   ،دارد و ب  همــاهنگي ميــان واژه هــا، صــامت هــا و مــصوت هــا و هرگون

ــه ةآرايــ  معنــا در بافــت شــعر شــكل مــي گيــرد و  ، ســبب آن زيبــا شــناختي و بــديعي كــه ب
ــد   ــي ياب ــام م ــاض(» .نظ ــنش، في ــيقي )165: 1384م ــعر موس ــه را ش ــار ب ــوع چه ــسيم ن  تق

ــرده ــدكـ ــيقي -1 :انـ ــي موسـ ــيقي -2 ،بيرونـ ــاري موسـ ــيقي -3 ،كنـ ــي موسـ  -4و  درونـ
ــيقي ــوي موس ــه. معن ــك در     ،در ادام ــر ي ــش ه ــيقي و نق ــوع موس ــار ن ــن چه ــف اي ــه تعري  ب

  .  ابن ابار مي پردازيمة سينية گذاري قصيدزيبايي و تاثير
  

  موسيقي بيروني-6

نظــم « عبــارت از ، همــان وزن عروضــي اســت و وزن  ،منظــور از موســيقي بيرونــي  
 ــ هــا و يــا  بــه لحــاظ كوتــاه و بلنــدي مــصوت ، آوايــيةخاصــي اســت كــه در يــك مجموع

ناتـــل ) 91: 1370شـــفيعي كـــدكني،(» .هـــا وجـــود داردتركيـــب صـــامت هـــا و مـــصوت
ــا ــه در      ،نلريخ ــد ك ــي دان ــدد م ــان متع ــدتي در مي ــل از ادراك وح ــب حاص  وزن را تناس

ــود  ــي ش ــع م ــان واق ــد كــه   ) 24: 1373خــانلري، . (زم ــن باورن ــر اي ــز ب ــي ني ــه «و برخ وزن ن
تنهــا شــامل اوزان عروضــي و نيمــايي مــي شــود بلكــه هــر تناســب و آهنگــي را كــه ناشــي   
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ــا و ةاز شـــيو ــه هـ ــ تركيـــب كلمـــات، انتخـــاب قافيـ ــاهنگي و همـــساني  رديـــف هـ ا، همـ
  )34: 1348دستغيب، (» .گيردها و جز آن باشد نيز دربرميها و مصوتصامت

ــود   ــينية خ ــصيدة س ــار در ق ــن اب ــرار    ، اب ــب ق ــونس را مخاط ــاه ت ــاز پادش ــان آغ  از هم
ــا الفــاظي آرام و هجاهــايي كــشيده  ــصيده ،داده و ب ــدن ق ــدمــيرا آغــاز  خوان ــع . كن او مطل

د تـا بـا ايجـاد    اي ـنممـي عنـايي مطبـوع و دلنـشين و جـذاب آغـاز         خـود را بـا لفـظ و م         ةقصيد
 ــ    ــنيدن بقي ــه ش ــاه، او را ب ــشاط در پادش ــت و ن ــد  ةرغب ــب كن ــصيده ترغي ــت .  ق او در دو بي

 بــا ،اول، مقــصود اصــلي خــود را كــه تقاضــاي كمــك بــه بلنــسيه و اهــالي آن اســت         
ــب  ــاظي متناس ــون ،الف ــب( چ ــل االله(و ) ه ــصر (و ) خي ــز الن ــوده ،)عزي ــرح نم ــراز  مط  و اب

ــابودي اســت و نــشانه هــاي اســلامي در  ،داشــته كــه شــهرش بــه دســت دشــمنان   در حــال ن
 اهــالي شــهر  و مــساجد، مــدارس و مــزارع ويــران مــي شــود ؛آن كــم كــم از بــين مــي رود

در اينجاســت كــه غــم و انــدوه وجــودش را فــرا مــي گيــرد و بــراي بيــان . رانــده مــي شــوند
ون بــسيط دارد كــه بتوانــد ايــن درد و انــدوه را  نيــاز بــه بحــري طــولاني چــ،ايــن درد و غــم

ــد  ــل كن ــاه منتق ــه پادش ــون    . ب ــام مخب ــسيط ت ــر ب ــصيده را در بح ــن ق ــار اي ــن اب ــستفَعلِن (اب م
ــن ــستفَعلِن فَعلِ ــن م ــن ريــتم آهنــگ وســروده اســت) فَعلِ ــان  ، اي ــا پاي ــه طــور يكنواخــت ت  ب

ــدادامــه مــي ــد در   . ياب ــه جــاي هجــاي بلن ــاعلن(فقــط گــاهي شــاعر ب ــاه  از،)ف  هجــاي كوت
در كــل قــصيده .  آن اســتفاده مــي كنــدة يــا بــه اصــطلاح از صــورت مخبــون شــد ،)فَعلِــن(

ايـن بحـر    «. بـه كـار رفتـه اسـت       ) فَعلِـن ( بـه صـورت مخبـون         و  آخر يـا همـان ضـرب       ةتفعيل
 هماننـــد بحـــر طويـــل اســـت و شـــاعران از آن در معـــاني خـــشن و  ،در كـــاربرد و رونـــق

ــد  ــرم و رقيــق بهــره مــي گيرن ــسيط  ) 1/507: 1409طيــب، (» .معــاني ن علــت تناســب بحــر ب
 عاطفــه اي قــوي مــي طلبــد كــه  ،نغمــه هــاي آن« ايــن اســت كــه ،بــا دو موضــوع متنــاقض

ــار آن دارا       ــد و در كن ــي كن ــان م ــكار بي ــابي آش ــلوب خط ــورت اس ــه ص ــاعر آن را ب ي ش
  )537: همان(» .بزرگي و رفعت است

ابــوبكر «بــراي جلــب توجــه  ، قــصيدهة خــود در مقدمــةابــن ابــار پــس از بيــان خواســت
 مـــصيبت هـــايي را كـــه بـــر شـــهرهاي ، و بـــرانگيختن عواطـــف و احـــساسات او»زكريـــا

صـــليبيان در حـــق ايـــن را بـــه خـــصوص بلنـــسيه و قرطبـــه وارد شـــده و آنچـــه و انـــدلس 
ــد    ــته ان ــهرها روا داش ــشد  و ش ــي ك ــصوير م ــه ت ــي   . ب ــدارس، خراب ــساجد و م ــي م از ويران
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 از وقــايع و ،23ســخن بــه ميــان مــي آورد و تــا بيــت ...مزرعــه هــا و درختــان و آبــادي هــا و
موســيقي عروضــي در ايــن . ســخن مــي گويــداســت، حــوادثي كــه در ايــن شــهر رخ داده 

 بــه گونــه اي اســت كــه نــوعي غــم و انــدوه  و حــسرت بــا خــود بــه همــراه دارد و    ،ابيــات
ــز منتقــل مــي   ــه مخاطــب ني ــدوه را ب ــدايــن غــم و ان ــز . كن  ،عامــل ايــن موســيقي حــزن انگي

و  كــشيده كــشش صــوتي ناشــي از هجاهــاي  و خطــابي اســلوب عــلاوه بــر وزن عروضــي،
  :شاعر حكايت دارد از حزن و اندوه روي مختوم به الف است كه

  درسا  منجاتِها  إلي السبيلَ  إنّ                    أَندلُسا االلهِ خيَلِ  بِخيَلِك أدركِ
  فَطالَما ذاقَتِ البلوي صباح مسا               ها        ه حشاشتََــــتُعانيِ و حاشِ مما

  جدها تَعسا أَمسي و للِحادِ ثاتِ                     جزرَاً  أهَلُها أَضحي  للِجزيرَةِ  يا
ــه( ــت     : ترجم ــي اس ــشكريان اله ــون ل ــه چ ــود ك ــشكريان خ ــا ل ــدلس   ،ب ــاري ان ــه ي  ب

و انـــدلس را از رنـــج هـــا و  ./ ر و تبـــاه گـــشته اســـت دشـــوا،بـــشتاب كـــه راه نجـــات آن
 بــه ايــن مــصايب و ، نجــات بــده كــه ديــر زمــاني اســت،ناملايمــاتي كــه بــدان گرفتــار شــده

ــت   ــده اس ــار ش ــشكلات گرفت ــر  ./ م ــاد جزي ــه فري ــون    ةب ــالي آن چ ــه اه ــرس ك ــدلس ب  ان
                                                   .)       گوسفندان، قرباني شدند و بخت و اقبال آن به شقاوت و سيه روزي گراييد

اندلــسا، منجاتهــا، حــشاشتها، طالمــا،  ( مــصوت هــاي بلنــد در كلمــات  ،ر ايــن ابيــاتد
ــات، امــسي      ــا، جــزرا، حادث ــوي، أضــحي، أهله ــدها وبل ــاعر را بــه    ،) ج ــدوه ش  غــم و ان

ستر  ب ـ،كـم  شـاعر كـم  ،هـا  بـا بـه تـصوير كـشيدن ايـن مـصيبت       وگوش مخاطب مـي رسـاند    
  . را براي طرح تقاضاي خود آماده مي كند

ــا حالــت خــضوع و تــضرع مطــرح مــي كنــد   ،24در بيــت   دوبــاره تقاضــاي خــود را ب
ــا اســتفاده از فعــل طلبــي  ــدا) صــل(و ب ــد) أيهــا المــولي(و اســلوب ن  ،)الــف(و هجاهــاي بلن

  :  امير را بر انگيزدةبانگ ياري طلبي بر مي آورد تا عاطف
  لموليَ الرَّحيم فماَ                 أبقيَ المراس لَهاَ حبلاً و لاَ مرَساصِل حبلهَاَ أيها ا

 بلنــسيه را از نــو پيونــد بــزن كــه جنــگ و  ة گســستة رشــت،اي ســرور مهربــان: ترجمــه(
  .) امنيت آن را از هم گسيخته استة رشت،ناملايمات

 پادشــاه  بــه مــدح،25 غمگيــنش را ادامــه مــي دهــد و از بيــت ةبــه همــين ترتيــب نغمــ
شـاعر بــا واژگــاني نــرم و  . شــود مــي كاسـته  و انــدوه حــزن فـضاي  از مـي پــردازد و انــدكي 
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 احيــا ، از او مــي خواهــد كــه نــشانه هــاي اســلام را كــه توســط دشــمنان نــابود شــده ،ملايــم
ــد و در ادامــه ــ،كن ــد  ا او را ب در .  صــفاتي چــون عــدل، احــسان و شــجاعت وصــف مــي كن

 پادشـاه را بـه كمـك و    ،)يـا أيهـا الملـك الأميـرُ    (اسـلوب نـدا   بـار ديگـر بـا اسـتفاده از      ،انتها
ــسيه         ــالي بلن ــاري اه ــه ي ــپاهيانش را ب ــه س ــد ك ــي خواه ــد و از او م ــي كن ــشويق م ــاري ت ي

  :بفرستد و آن سرزمين را از لوث وجود مشركان پاك كند
اءأَعد توُسِع َلياءا           علَه أَنت ورنصالم لِكا المهَايا أيدي تَعِساله   

  و َقدَ توَاتَرتَِ الأَنباء أَنَّك من             يحييِ بقِتَلِ ملوُكِ الصفرِ أَندلسُا
  طَهر بِلادك منِهم إِنَّهم نَجسِ              و لاطهَاره ما لَم تغَسِل النَجسا

 بلنــدي هــستي كــه   ة قلــة تــو بــراي بلنــسيه بــه منزلـ ـ   ،اي پادشــاه پيــروز : ترجمــه(
اخبــار متــواتر حــاكي از آن اســت ./ دشــمنان ديــن را بــه شــقاوت و ســيه روزي مــي نــشاني 

 ./بخـشي ، بـه انـدلس حيـات دوبـاره مـي      كه تـو تنهـا كـسي هـستي كـه بـا كـشتن پادشـاهان روم                 
 ،ســرزمينت را از لــوث وجــود آنــان پــاك كــن كــه تــا ايــن پليــدي و نجاســت از بــين نــرود

  .)ي شودطهارت و پاكي حاصل نم
 شـاعر پيونـدي را كـه ميـان موسـيقي بيرونـي بـا مـضمون شـعر وجـود                      ،به ايـن ترتيـب    

  .مقصود خود را به خوبي به مخاطب منتقل كنداست  حفظ كرده و توانسته ،دارد
  

   موسيقي كناري -7

زيبــايي «قافيــه باعــث  .  قافيــه و رديــف نقــش دارنــد   ،در ايجــاد موســيقي كنــاري  
ــدت   ــوع در عــين وح ــا تن ــوي ي ــه    معن ــساس، اســتحكام شــعر، كمــك ب ، تنظــيم فكــر و اح

ــاد         ــازي، ايج ــه س ــب و قرين ــات، تناس ــي كلم ــايي ذات ــه زيب ــه دادن ب ــاني، توج ــداعي مع ت
ــود     ــي ش ــات م ــگ كلم ــوم از راه آهن ــاء مفه ــز الق ــدت و ني ــظ وح ــشخص و حف ــب م » .قال

ــدكني،( ــه) 62: 1370شــفيعي ك ــد ،وزن همچــون ،قافي ــاه در باي ــود جايگ ــرار خ ــرد ق و  گي
ــا مــضم ــف «ون شــعر تناســب داشــته باشــد  ب ــه و ردي ــل  چــرا كــه قافي ــت را كام ــاي بي ، معن

پـس هـر انـدازه طنـين آنهـا بيـشتر باشـد و متناسـب بـا معنـا، تـداعي درون مايـه و                            . كنندمي
 ةقافيـــ انتخـــاب) 177: 1384فيـــاض مـــنش، (» .درك آن بـــراي خواننـــده آســـانتر اســـت

ــراي مناســب ــداد كــه اســت چــرا دشــوارتر بحــر انتخــاب از ،شــعر ب ــداد از حــروف تع  تع
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ــا ــشتر بحرهـ ــت بيـ ــر و اسـ ــه هـ ــراي ،ايقافيـ ــومي بـ ــاص مفهـ ــتفاده خـ ــي اسـ ــود مـ  .شـ
  )95: 1977الرؤوف، عبد(

ــذا قــصيد   ــدارد؛ ل ــي كــاربرد ن  حاضــر از رديــف تهــي اســت و  ةرديــف در شــعر عرب
 گـاه بـه صـورت فعـل ماضـي و گـاه بـه صـورت اسـم مفـرد و جمـع و اسـم                            ،هـاي آن  قافيه

ــده مــي   ــ وشــودفاعــل دي ــه جــز دو مــورد كــه آن هــم بعــد از فاصــله اي    ة قافي  تكــراري ب
ــت ــود ،طــولاني اس ــي ش ــده نم ــه .  در آن دي ــلي قافي ــه در  ،ركــن اص ــت ك  حــرف روي اس

 ســين مفتــوح مختــوم بــه الــف و ،حــرف روي ايـن قــصيده . سرتاسـر بيــت تكــرار مــي شــود 
ــه  ــوع مطلق ــف بعــد از روي   ) متحــرك(از ن ــن ال ــه اي  ،ح عــروضدر اصــطلا، اســت كــه ب

ــا ايــن الــف بــه شــاعر كمــك مــي كنــد  .  گفتــه مــي شــود»حــرف وصــل« در حــالي كــه ت
ــي  ــواهي برم ــك خ ــاد كم ــينه   ،آوردفري ــدوه در س ــم و ان ــه از غ ــشد و آنچ ــدايش را بك  ص

 كــشش هجــايي آن، هماهنــگ بــا فــضاي ، بــه ايــن ترتيــب؛ بــه مخاطــب منتقــل كنــد،دارد
  . غم انگيز و تأسف بار قصيده است

ر در جايگــاه يــك انــسان غمگــين و نگــران قــرار گرفتــه كــه بــه خــاطر بــاري، ابــن ابــا
ــده     ــرزمينش وارد آم ــر س ــه ب ــايي ك ــصيبت ه ــت، م ــوي   اس ــه س ــاري ب ــك و ي ــت كم دس

ــي  ــونس دراز م ــاه ت ــد و پادش ــكن ــا يم ــد ت  ــكوش ــرت و عاطف ــي او ة غي ــزد؛ دين  از را برانگي
ــن روي ــبغ  ،اي ــم و داراي ص ــرم و ملاي ــاني ن ــاظ و واژگ ــتفا ة از الف ــي اس ــد و   دين ــي كن ده م

: 1998عبــاس، (»  احــساس نرمــي و لطافــت ايجــاد مــي كنــد ،)ســين(حــرف «از آنجــا كــه 
ــزد چــه تكــرار حــرف ســين     ،)110 ــسته احــساسات پادشــاه را برانگي ــه خــوبي توان  شــاعر ب

  .                  طنين بيشتري ايجاد كرده است،كه از حروف لثوي و دنداني است
 صــنعت ارصــاد ،بــايي قــوافي ايــن قــصيده شــدهيكــي ديگــر از عــواملي كــه باعــث زي

ــا اســت كــه باعــث شــده    ــاســت ت ــه كلم ــهةمخاطــب قبــل از رســيدن ب  آن را حــدس ، قافي
ــد ــال ؛بزن ــوان مث ــه عن ــل از شــنيدن  كلمــات   ، ب ــر مخاطــب قب ــات زي ــا، ( در ابي رَسا، مــس النفَ

ــا، جلَــسا نــويزنــد كــه ايــن عــلاوه بــر ايجــاد موســيقي مع  قافيــه را حــدس مــية كلمــ،)أس، 
  :سبب غناي بيشتر موسيقي كناري شده است

  ةٍ              ما ينسِف النَّفس أوَ ما ينزفِ النفََساــــــي بلنَسيِةٍ منِها و قُرطبُـــــو فِ
  اــي المِراس لهَا حبلاً و لا مرَسـصِل حبلَها أيها الموليَ الرَّحيم فَما             أبقَ
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 رُه وسِع الدنيا و ما وسِعت           و عرف معروفهِِ واسي الوري و أساــــــيتدَب

  اـــه            ما قام إلا إلي الحسنيَ و لَا جلسَـــــادٍ سكينتَُـــــــمبارك هديه ب
ــه( ــه : ترجمــ ــسيه و قرطبــ ــهرهاي بلنــ ــه روح و روان،در شــ ــوادثي رخ داده كــ   حــ

ــس     ــازد و نف ــي س ــاه م ــي را تب ــتاند اآدم ــي س ــان ./ و را م ــرور مهرب ــت،اي س ــستة رش ة  گس
ــزن كــه جنــگ و ناملايمــات  ــو پيونــد ب  امنيــت آن را از هــم گــسيخته ة رشــت،بلنــسيه را از ن

ــت ــدارد و        ./ اس ــايش آن را ن ــز گنج ــا ني ــه دني ــت ك ــسترده اس ــان گ ــرد او چن ــدبير و خ ت
ــي و احــسانش   خجــسته و ميمــون  ،راه و روش او./ اســت يــار و تيمــاردار جهانيــان   ،نيك

  .) جز از براي نيكي نيست،است و آرامش بر او هويداست و نشست و برخاستش
 ارتبــاط ،توجــه اســت خــور در ،قــصيده ايــن موســيقي كنــاري در كــه ديگــري ةنكتــ

 جنـاس  حالـت  در هـا قافيـه  بعـضي   مـثلاً  ؛اسـت  ابيـات  كلمـات  برخـي  بـا  هـا موسيقايي قافيـه  
موسـيقي   تقويـت  عـلاوه بـر    ،ايـن  انـد كـه   گرفتـه  طبـاق بـا سـاير الفـاظ قـرار         ترادف و يـا      يا

ــي ــر ،درون ــيقي ارزش ب ــاري موس ــه (كن ــزوده) قافي ــت اف ــه؛اس ــوان  ب ــه عن ــاعر ،نمون  در ش
ــا ،زيــر ابيــات ــين عــروض و    اســتفاده از ب انــواع رد العجــز علــي الــصدر و ايجــاد تجــانس ب

ــرب ــرين واژ(ض ــصرع ةآخ ــر م ــصيده و   ،) ه ــگ ق ــرب آهن ــر ض ــيقايي آن   ب ــضاي موس ف
 :افزوده است

  مبتئَسِا الإيمانُ و ارتَحلَ جذلاَنَ                   مبتَسِما الإشرَاك حلَّها مدائِنٌ
امَأي قِّ لنَِصرِ صرتستبَقَِا الحم               بت نوُرِ مِن و دي ذاكا الهقتبَِسم 

 ملتَمِسا نُعماه إلي صادٍ و كُلِّ                     مستلَِما يمناَه عليَ غَادٍ كُلِّ مِن

ــه( ــان   : ترجم ــد و ايم ــزل گزي ــدان در آن من ــحال و خن ــرك، خوش ــه ش ــهرهايي ك  ،ش
 گرفتــي روزگــاران كــه در يــاري حــق پيــشي مــي چــه./ غمــين و انــدوهگين از آن كــوچ نمــود

ــدي    ــي ش ــد م ــره من ــدايت به ــور ه ــرزن ./ و از ن ــوي و ب ــر ك ــتان او  ،از ه ــيدن دس ــه بوس  ب
            .)روي مي آورند و هر نيازمندي كمك و بخشش او را طلب مي كند

ــر تــصدير   ــ) نجــسا( قافيــهة كلمــ،در بيــت زيــر نيــز عــلاوه ب ــا كلم  ةدر حالــت طبــاق ب
      .                                         قرار گرفته و بر زيبايي موسيقي كناري بيت افزوده است) طهاره(

  النَّجسا ما لمَ تَغسِلِ طهَارةَ         ولا نَجسِطَهر بِلادك منِهم إنَّهم 
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ســـرزمينت را از لـــوث وجـــود آنـــان پــاك كـــن كـــه تـــا ايـــن پليـــدي و  : ترجمــه (
  .) طهارت و پاكي حاصل نمي شود،نجاست از بين نرود

يــا «:مــي فرمايــد  توبــه اســت كــه ة ســور28 ة بينــامتني بــا آيــةبيــت فــوق داراي رابطــ
ــرام بعــد عــامهِم هــذا   الح ــسجدقرَبــوا المفــلا ي ــشركونَ نَجــسهــا الــذين آمنــوا إنَّمــا المأي«. 

ــع ــود      ،در واق ــوي در وج ــزه اي ق ــاكي، انگي ــدي و ناپ ــه پلي ــمنان ب ــيف دش ــا توص ــاعر ب  ش
         .           پادشاه بر مي انگيزد تا براي از بين بردن اين پليدي و ناپاكي شتاب كند

  
   موسيقي دروني-8

 در ايــن نــوع موســيقي   ،اســتواري و مبــاني زيبــايي بــسياري از شــاهكارهاي ادبــي     
ــيقي قلمـــرو نهفتـــه اســـت و مهـــم تـــرين   عبـــارت از ،آيـــد و آنمـــي حـــساب بـــه موسـ

مجموعـه همـاهنگي هـايي اسـت كـه از رهگـذر وحــدت يـا تـشابه يـا تـضاد صـامت هــا و            «
 )392: 1370شــفيعي كــدكني، (» . آيــدمــصوت هــا در كلمــات يــك شــعر پديــد مــي      

 تكــرار واژگــان، تكــرار ،چــه باعــث ايجــاد موســيقي درونــي در ايــن قــصيده شــده اســت آن
سـجع، لـزوم مـا لا يلـزم و تـصدير اسـت كـه بـه تحليـل           صامت هـا و مـصوت هـا، جنـاس،    

  . نمونه هايي از آن مي پردازيم
   تكرار-8-1

ــي    ــيقي درون ــازي در موس ــسته س ــاي برج ــه ه ــي از گون ــود  يك ــه خ ــت ك ــرار اس ، تك
  .تقسيم مي شود) واج(و تكرار آوايي ناقص) واژه( تكرار آوايي كاملةبه دو دست

  )واژه( تكرار آوايي كامل -8-1-1

ــرار واژه   ــلي از تك ــدف اص ــه   أ ت،ه ــت ك ــر معناس ــد و تقري ــت   «كي ــراي تقوي ــاعر ب ش
  )2/59: 1409طيب، (» .بهره مي گيردعاطفه، تعجب، دلتنگي و غربت از آن 

ــن ــت اول، واژ اب ــار در بي ــل ة اب ــشكر( خي ــسبت دادن آن    ) ل ــا ن ــوده و ب ــرار نم را تك
ــد، لــشكريان پادشــاه را چــون لــشكريان خــدا دانــسته و از ايــن رهگــذر    آنهــا را ،بــه خداون

  :به دفاع از سرزمين مسلمين تشويق نموده است
  لَ إلي منجاتِها درساأدركِ بِخيَلِك خيَلِ االلهِ أندلُسا                        إنّ السبي
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ــن ــدرت متوســط  ) ل، س( تكــرار صــامت هــاي ،گذشــته از اي ــدكــه ق ــايي دارن  و معن
ــد     ــي كنن ــا م ــت را الق ــي و لطاف ــا نرم ــه ب ــاس،(آميخت ــشين و  ،)110: 1988عب ــيقي دلن  موس

  .ملايمي ايجاد كرده است
عـــز و ( در كنـــار جنـــاس اشـــتقاق بـــين الفـــاظ ،)نـــصر(ة  تكـــرار واژ،در بيـــت دوم

ــز ــاي ) عزي ــامت ه ــرار ص ــين(و تك ــصدر ) ز(و ) س ــي ال ــز عل ــضاي  ،و رد العج ــاي ف ــه غن  ب
  :موسيقايي قصيده افزوده است

  و هب لَها مِن عزيزِ النصَّرِ ما التَمست             فلََم يزَل منِك عِزَّ النَصرِ ملتَمِسا
ــدلس ببخــشاي كــه ملتمــسانه   : ترجمــه( ــه ان ــصرت گرانقــدر خــود را ب ــاري و ن آن  ،ي

  .)را از تو درخواست مي كند
ــ ــت   ةنمون ــرار در بي ــري از تك ــاي ديگ ــت 19 زيب ــده اس ــت .  آم ــن بي ــاعر در اي ــا ،ش  ب

ــن(تكــرار واژگــان ــاه(و ) أي ــوايي   ) جنين ــدوه را مــي رســانند، همن ــاي حــسرت و ان كــه معن
زيبــايي بــين دو مــصرع ايجــاد كــرده و باعــث ايجــاد لــذت موســيقايي در خواننــده شــده و  

  . م و اندوه فزاينده را در او بر انگيخته استاحساس حسرت و غ
  فَأينَ عيش جنيَناه بِها خَضِراً               و أينَ غُصنٌ جنيَنَاه بهِا سلِسا

ــدگي خــوش و آرامــي كــه داشــتيم و كجاســت شــاخ  : ترجمــه( ــرم و ةكجاســت زن  ن
  ) ؟لطيفي كه خوشبختي و سعادت از آن مي چيديم

) عـيش، غـصن  ( يعنـي ،بـا ايجـاد تـوازن بـين واژگـان دو مـصرع           افزون بـر ايـن، شـاعر        
ــاه (و  ــاه، جنينـ ــسا (و ) جنينـ ــضرا، سلـ ــه تبـــع آن     ،)خـ ــت و بـ ــگ بيـ ــرب آهنـ ــر ضـ  ، بـ
  . گذاري و احساس نوستالژيك كلام خود افزوده استأثيرت

  )واج( تكرار آوايي ناقص-8-1-2

ــات ايــن قــصيده ديــده مــي شــود و    ــشتر ابي  از تكــرار صــامت هــا و مــصوت هــا در بي
 ايــن امــر در غنــاي ،ســازد معنــاي نهفتــه در كــلام را نمايــان مــي ، حــروفةآنجــا كــه نغمــ

 ــ ــصيده ت ــضاي موســيقايي ق ــري داردأف ــه؛ثير چــشم گي ــوان  ب ــال عن ــي« ،مث ــي نرم  و ملايمت
 هـــا صـــامت ايـــن از متـــشكل و تركيبـــات ،)ش،س(ماننـــد ،سايـــشي هـــاي صـــامت كـــه

ــد ــامت  در،دارن ــاي ص ــه ه ــا) م،ن(اي غن ــاري ي ــشاهده) ت،پگ،(انفج ــي م ــود نم » .ش
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ــاض( ــنش،  في ــصيد  )180: 1384م ــه در ق ــي ك ــشتر حروف ــد   ة بي ــده ان ــرار ش ــار تك ــن اب  ، اب
  . جزء حروف نرم و ملايم هستند كه با مفهوم شعر تناسب دارد

ــت  ــاي  ،4در بي ــامت ه ــرار ص ــاء( تك ــا(و) ح ــصوت) ه ــف(و م ــق  ،)ال ــدوه عمي  از ان
  :خبر مي دهدشاعر به خاطر مصيبت هاي وارده بر اهالي بلنسيه 

  يا للِجزيرَةِ أضحي أهلهُا جزرَاً        للِحادِثاتِ و أمسي جدها تعَِسا
ــه( ــر : ترجم ــاد جزي ــه فري ــاني    ةب ــفندان قرب ــون گوس ــالي آن چ ــه اه ــرس ك ــدلس ب  ان

            .)                                                به شقاوت و سيه روزي گراييد،شدند و بخت و اقبال آن
ــت  ــاعر در بي ــد  ،12ش ــصوت بلن ــرار م ــا تك ــف( ب ــامت ) ال ــرار ص ــين(و تك ــدوه ،)ع  ان

ــسا شــده   ــه كلي ــدخــود را از ايــن كــه مــساجد تبــديل ب ــاقوسان ــين ن ــداي ،هــا و طن  جــاي ن
يـاري  كنـد و بـا بـه كـار گيـري نـداي اسـتغاثه، طلـب         بيـان مـي  اسـت،  گلدسته ها را گرفتـه      

  :كندمي
  لعدِي بيِعاً                 و للِنِّداءِ غدَا أثنَاء ها جرَسايا للِمساجدِِ عادت لِ

ــه( ــي     : ترجم ــواي اذان ــغ از ن ــشته و دري ــمنان گ ــه عبادتگــاه دش ــساجدي ك ــغ از م دري
  .)كه به صداي ناقوس مبدل شده است

ــز تركيــب صــوتي 13در بيــت  ــاء ( ني  نهايــت حــسرت شــاعر را در از  ،)ســين، صــاد، ث
ــين    ــتن مــدارس طن ــت رف ــه واژ     دس ــا توجــه ب ــد؛ ب ــي كن ــن م ــي(ة  افك  حــسرت و ،)لهف

  : محسوس استدلتنگي شاعر كاملاً
  لَهفِي عليَها إلي استِرجاعِ فاَئتِهِا                  مدارِساً للِمثانيِ أصبحت درسا

ــه( ــاري   : ترجم ــه روزگ ــاد ك ــي ب ــر مدارس ــسوس ب ــوزش  ،آه و اف ــرآن آم ــا ق  در آنه
  .)داده مي شد

 اس جن-8-2

اســت كــه نقــش بــارزي در موســيقي كــلام دارد و   جنــاس از جملــه مــصاديق تكــرار 
ــا اكثريــت حــروف مــشابه هــستند و    ،آن ــارت اســت از آوردن دوكلمــه كــه در تمــام ي  عب

شــود توافــق، انــسجام و هــارموني كــلام مــي باعــث ،جنــاس از يــك ســو«. در معنــا مختلــف
شــود اي مــيعــث ايجــاد موســيقيس، باناجــ بــه خــاطر همگــوني كلمــات مت،و از ســوي ديگــر

ــرد  ــار در ايــن قــصيده ) 29: 1954جنــدي،(» .كــه گــوش از شــنيدن آن لــذت مــي ب  ،ابــن اب
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 ،هــاي مختلــف جنــاس زائــد، نــاقص و شــبه اشــتقاق بهــره بــرده و از ايــن رهگــذر  از گونــه
  .بر وحدت و انسجام فضاي موسيقايي آن افزوده است

 ــ ــانس دو كلم ــر تج ــت زي ــم(ة  در بي ــم و مقاس ــاي  ) تقاس ــامت ه ــرار ص ــيم و (و تك م
  : بر موسيقي دروني بيت افزوده و نغمه اي دو چندان ايجاد نموده است،)سين

  تقَاَسم الروُم لا نالتَ مقَاسِمهم                  إلا عقَائلَِها المحجوبه الأنُسا
سيم  همــه چيــز را بــه غنيمــت بردنــد و بــين خــود تق ــ،روميــان بعــد از جنــگ: ترجمــه(

 ، بــه جــز زنــان كــه كــشته شــدند و چيــزي از آنــان-! الهــي كــه از آن بهــره نبرنــد-نمودنــد،
  .)نصيبشان نشد

تكـــرار  و) كنـــائس و كـــنس(تجـــانس كلمـــات ،زيـــر نيـــز از يـــك ســـو  در بيـــت
 باعــث ايجــاد موســيقي درونــي شــده  ،)نــون، ســين،كاف(و صــامت هــاي ) الــف(مــصوت

  و )عـــروض و ضـــرب  روي بـــودنهـــم وزن و هـــم( بـــودن  مـــصرعّ،ديگـــر از ســـوي و
  : بر غناي موسيقايي آن افزوده است،توازن ساير كلمات دو مصرع

  كنُُسا قبَلَها كانَت كنَائسِ و مِن            حرَسا دونَها كانَت دساكِرَ فمِن
و اكنــون ويرانــه (چــه بــسيار قــصرهايي كــه نگهبانــاني از آنهــا حفاظــت مــي كردنــد {

  }                 . شريف زادگان بودة خان،دهايي كه پيش از اينو چه بسيار معب) گشته
و ) حــدائق، أحــداق  (س صــوتي و لفظــي بــين واژگــان    ندر ابيــات زيــر نيــز تجــا   

  :    افزوده استكلامبر زيبايي ) مستلما، ملتمسا(و ) مستبقا، مقتبسا(
 ن أدواحهِا و عساكانت حدائِقَ لِلأحداقِ مؤنقهَ              فَصوح النَّضرُ مِ

  و بت مِن نورِ ذاك الهدي مقتبَِسا       أيام صرت لنصرِ الحقِّ مستبَقَِا      
  لِّ صادٍ إليَ نُعماه ملتَمساـــــمِن كلٍّ غَادٍ علي يمناَه مستلَِما            و كَ

ــه( ــاي آن    : ترجم ــا و بــستان ه ــشم بيننــده را ،زيبــايي بــاغ ه ــرد و    چ ــي ك  خيــره م
چــه روزگــاران ./  اثــري بــر جــاي نمانــده اســت ،هــاهــا و زيبــايي از ايــن سرســبزي،اكنــون

ــدي       ــي ش ــد م ــره من ــدايت به ــور ه ــي و از ن ــي گرفت ــشي م ــق پي ــاري ح ــه در ي ــر ./ ك از ه
 كمـــك و ،آورنـــد و هـــر نيازمنـــدي بـــه بوســـيدن دســـتان او روي مـــي،كـــوي و بـــرزن

  .)بخشش او را طلب مي كند
                                                                                        سجع   -8-3
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ــر    ــعر و نث ــيقي در ش ــاد موس ــل ايج ــر عوام ــجع از ديگ ــايي و    س ــث زيب ــه باع ــت ك اس
.  شــامل قافيــه ميــاني، مماثلــه و تــصريع مــي شــود،ســجع در شــعر. انــسجام ســخن مــي شــود

ــا هــم وحــدت ، در عــين اخــتلاف،ســجع دارزيبــايي ســجع در ايــن اســت كــه واژگــان  «  ب
ــرد        ــي ب ــذت م ــرت ل ــين كث ــدت در ع ــاد وح ــت و ايج ــشه از درياف ــسان همي ــد و ان » .دارن

  )37: 1385وحيديان كاميار،(
ــصيده  ــن ق  ــ،در اي ــصريع  و قافي ــورد  ة ت ــي خ ــشم م ــه چ ــي ب ــه ؛ درون ــوان نمون ــه عن  ، ب

ــه(و) شــارقه، بائقــه(كلمــات  ــه، نائب ــه(و) غارب ــه، راجي ــا) جاري ــردر ابي ــ،ت زي ــي ة قافي  درون
نيـــز ) ســـرور، أســـي(و ) أمـــان، حـــذار(و ) مـــأتم، عـــرس(دارنـــد و طبـــاق بـــين واژگـــان

ــه ايــن ابيــات بخــشيده اســت    از ســوي . موســيقي معنــوي ايجــاد كــرده و آهنــگ زيبــايي ب
ــر ــره آوردن   ،ديگ ــا نك ــاعر ب ــه « ش ــصيبت اســت     »بائقــه و نائب ــه معنــاي م ــر دو ب ــه ه  ، ك

:                                                                                             كه هر صبح و شام ادامه داردسنگيني مصيبت را يادآور مي شود
 فيِ كُلِّ شَارِقهٍََ إلمام بائقِهٍَ                        يعود مأتَمها عنِد العدِي عرُسا

                    تثَنيِ الأمانَ حذَِاراً و السروُر أسيو كُلِّ غارِبهٍ إجحاف نائبِهٍ 
  وافتَك جاريِه بِالنُّجحِ راجيِه               منِك الأميِرَ الرِّضيَ و السيّدّ النَّدسا

ــه( ــداد : ترجم ــر بام ــراي       ،ه ــدوه آن ب ــم و ان ــه غ ــويم ك ــي ش ــرو م ــصيبتي روب ــا م  ب
ــ،دشـــمنان  شـــاهد ، هنگـــام غـــروب خورشـــيد،ر روزهـــ./  شـــادي و ســـرور اســـتة مايـ
./ كنــد مــيهــايي هــستيم كــه امنيــت را بــه تــرس و شــادماني را بــه غــم و انــدوه مبــدل  مــصيبت

ــر  رحمــت و ســرور هوشــمند  ــو    ،اي امي ــزد ت ــه ن ــابي ب ــد كمــك و كامي ــه امي ــا ب  كــشتي م
  .)آمده است

ــري از ســجع اســت كــه در شــعر و نثــر      ، مماثلــه ــوع ديگ  مــشترك اســت و در  ، ن
ــف  ــهتعري ــد آن گفت ــهان ــت  ك ــارت اس ــات دو   « عب ــشتر كلم ــا بي ــام ي ــودن تم از هــم وزن ب

ــصرع   ــا دو م ــره ي ــا   (.»فق ــي ت ــلال، ب ــداوي ه ــر ) 139: هن ــات زي ــه  ،ابي ــجع مماثل  داراي س
ــه گونــه اي كــه تمــام كلمــات مــصرع هــاي هــر بيــت   ــن ا در وزن يكــسان،اســت ب ــد و اي ن

  :                                           وسيقايي قصيده دارد نقش بسزايي در ايجاد وحدت، انسجام و غناي فضاي م،امر
  و أينَ غُصنٌ جنيناه بِها سلسِا        فَأينَ عيش جنيَناه بِها خَضِرا      

 و  رب أَصيد لاتلٌفيِ بهِ صيداً          و رب  أشَوس لاََ تلَقيَ لهَ شَوسا
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         و بات يوقدِ مِن أَضوائهِا قبََسا   ن أرجائهِا حرَماً فَظَلَّ يوطِنُ مِ
 داشــــتيم؟ - درگذشــــته–كجاســــت زنــــدگي خــــوش وآرامــــي كــــه : ترجمــــه(

 ،كــه در او) چـون تـو  (چـه بـسا پادشــاهي  /  نـرم و لطيفــي كـه مـي چيــديم؟   ةكجاسـت شـاخ  
ــسا جنگــاوري    ــي و چــه ب ــسندي نمــي بين ــر و خــود پ ــو(تكب  ضــعف و ،كــه در او) چــون ت

در سراســـر ايـــن ســـرزمين، امنيـــت برقـــرار نمـــود و بـــه آن نـــور و ./ ســـستي نمـــي يـــابي
  .)روشنايي بخشيد

   لزوم ما لايلزم-8-4

ــ،يكــي ديگــر از افزاينــده هــاي موســيقي درونــي   ، لــزوم مــا لايلــزم اســت و آن ة آراي
 حرفــي يــا  ، در قــوافي ابيــات ،عبــارت از ايــن اســت كــه شــاعر پــيش از حــرف روي      

ــي را  ــد حركت ــزام كن ــات  ؛الت ــر ابي ــرار آن را در آخ ــي تك ــد در   ، يعن ــزم نماي ــود مل ــر خ  ب
  . قافيه تمام شود،حالي كه آوردن آن واجب نباشد و بدون آن

ــن  ــصيده، اب ــار در ايــن ق ــشتر در اب ــه بي ــل فتحــه حركــت ،هــاقافي  روي حــرف از را قب
 فتحــه ،اسـت  مفتـوح  سـين  كـه  روي حـرف  از قبــل ،بيـت زيـر   ةقافي ـ در مـثلاً  التـزام نمـوده؛  

  :                                                                         كرده است التزام را
  أَدرك بِخيَلِك خيَلِ االلهِ أندلُسا              إنَّ السبيلَ إلي منجاتها درسا

شــود و باعــث تقويــت كــشش صــوتي  مــي ديــده بيــت 67 از بيــت 42التــزام در  ايــن 
  .                                                                                         است دروني شده موسيقي  تقويت،رف روي و به تبع آنح

  
   موسيقي معنوي-9

 زبــان، آواهــاي ةحــوز در هــا شــباهت و تــضادها و تقــارن هــا  گونــه كــه  همــان
 حــوزه در تــضادها و هــاشــباهت و هــارنتقــا همــين آورد، مــي پديــد را اصــوات موســيقي

 هــايارتبــاط ةهمــ ،بنــابراين ؛بخــشد مــي ســامان را معنــوي موســيقي ،ذهنــي و معنــايي امــور
ــا بيــت يــك عناصــر پنهــاني  يــك معنــوي عناصــر ةهمــ ،ديگــر ســوي از و مــصراع يــك ي
 از .اثرنــد آن معنــوي موســيقي اجــزاي ،...)يــا و قــصيده يــا غــزل يــك مــثلاً (هنــري واحــد
: قبيــل از ،بــديعي صــنايع انــواع بـه  تــوان مــي موســيقي گونــه ايـن  ةشــد شــناخته هــاي جلـوه 
  )393: 1370،كدكني شفيعي( .كرد اشاره ... و نظير مراعات ، ايهام ، طباق تضاد،
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 ايجــاد  بــراي و تــرادف طبــاق، مقابلــه  هــاي آرايــه از ،قــصيده  ابــن ابــار در ايــن  
  .   ايي از آن بسنده مي كنيمكه به ذكر نمونه هاست  برده بهره معنوي موسيقي
   طباق-9-1

 دو حالــت   در،اســت چــرا كــه معــاني و مفــاهيم      طبــاق ،وحــدت صــور از يكــي
ــسجام  ــب و انـ ــي  داراي تناسـ ــستند؛ يكـ ــاني ،هـ ــه زمـ ــباهت كـ ــي شـ ــد و نزديكـ و  دارنـ

ــري ــامي،ديگ ــه  هنگ ــضادند ك ــب، ( .مت ــر از) 143: 1378غري ــش نظ ــيقايي،  نق ــرق موس   ف
 كنــد مــي تقويــت را كــلام موســيقايي وحــدت ،جنــاس كــه تاســ ايــن در جنــاس بــا طبــاق

  )2/301: 1409طيب، (بخشد  مي تنوع را وحدت اين ،و طباق
وارد  انــدلس اهـل  بــر بـاز  ديــر از كـه  مــصايبي شـدت  بيــان بـراي  شــاعر ،زيـر  بيـت  در
 آورده هـــم كنـــار در را) و مـــساء صـــباح(متـــضاد ةواژ دو ،دارد ادامـــه و همچنـــان آمـــده

    :           است

ا حاَشِ وا تُعانيهِ مِمشاشتََها            حي ذاقَتِ    فَطالَملوالب احبا صسم 

) تثليــث مــاتم، حــذار، أســي،(واژگــان ،شــهر ايــن در جنايــات صــليبيان بيــان او بــراي
ــل را در ــان،(مقاب ــد ســرور، عــرس، أم ــرار )توحي ــت واســت  داده ق ــدوه  نهاي  و حــسرت ان
ــه مــصيبت و تــرس و كفــر  و مغــ جــايگزيني از را خــود امنيــت  شــادي، عروســي، جــاي ب

 و انــدوه حــسرت ،هــاو تنــاقض تــضادها ايــن ةمــشاهد بــا كــشد و مــي تــصوير بــه و توحيــد
  :                                                                                                  گيرد مي فرا را وجود ش
  عرُسا العدِي عنِد مأتَمها بائقِهٍَ                   يعود إلمام هٍشَارِق كُلِّ في

  أسي و السرور حذَِاراً الأمانَ تثَني                 نائبِهٍ إجحاف غارِبهٍ و كُلِّ
أكَثَرَ و نفَردِاً باِلتثَليثِ الزَّعمم               أَي لوَ ور هايالتوَحيدِ ر ا امنبَس  

ــوي    ــيقي معن ــاي موس ــوه ه ــر از جل ــي ديگ ــه در آن  ،يك ــت ك ــر اس ــت زي ــاعر ، بي  ش
 جــاي اذان را ، تبــديل بــه كليــسا شــده و صــداي نــاقوس ،افــسوس مــي خــورد كــه مــساجد

ــت  ــه اس ــاه  . گرفت ــساسات پادش ــرانگيختن اح ــراي ب ــه   ،او ب ــار گرفت ــه ك ــتغاثه را ب ــداي اس  ن
  :شتابدبه ياري دين خدا بكه و از او مي خواهد است 

  يا للِمساجدِِ عادت للِعدِي بيِعا              و  للِندِاءِ غدَا أثناَء ها جرَسا
                   مقابله -9-2
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ــت و آن   ــاق اس ــوعي از طب ــز ن ــه ني ــت از  ،مقابل ــارت اس  ــ « عب ــد كلم ــا چن ــر دو ي  ةذك
» .ل آمـده اســت  بــه ترتيبـي كــه او ، ذكـر كلمــات متـضاد آنهـا   ،غيـر متـضاد بــا هـم و ســپس   

  )4/45: 1380امين شيرازي، (
 از ايــن صــنعت ، ابــن ابــار بــراي ترســيم جــايگزيني شــرك بــه جــاي توحيــد و ايمــان 

 انــسجام و وحــدت بــين آنهــا را ،اســتفاده كــرده و بــا قرينــه ســازي بــين اجــزاي دو مــصرع 
ــن رهگــذر  ــدان نمــوده و از اي ــزوده   ،دو چن ــضاي موســيقايي شــعر خــود اف ــايي و ف ــر زيب  ب

  :است
  مبتئَِسا الإيمانُ ارتَحلَ            جذلاَنَ و مبتَسِماً الإشرَاك  حلَّهامدائِنٌ

    ترادف-9-3
ــده هــاي موســيقي كــلام اســت    ــه افزاين ــز از جمل ــرادف ني ــر. ت ــات زي ــرادف ،در ابي  ت

ــات  ــين كلم ــسا (ب ــام، لانع ــا ن ــوح، وعــس (،)م ــبس (،)ص ــاث، ك ــبس (،)ع ــا  (،)غــشي، ل م
ــس  ــال، لاهج ــي و (،)ج ــي، أس ــس (و ) اس ــاص، انغم ــوي   ،)غ ــيقي معن ــاد موس ــث ايج  باع

  . سخن شاعر شده است
  لا نَعسا عن هضمهِا حيِناً و ما نَاممحا محاسنَِها طَاغٍ أُتيِح لَها                       

 ، زيبـــايي هـــاي آن را از ميـــان بـــرده و در ويرانـــي آن،دشـــمني طغيـــانگر: ترجمـــه(
  .) كرده استاي درنگ نلحظه

  وعسا أدَواحهِا مِن النَّضرُ صوحفَ                  مؤنقِةًَ لِلأحداقِ حدائِقَ كانَت
ــه( ــاي آن    : ترجم ــا و بــستان ه ــرد و     ،زيبــايي بــاغ ه ــي ك ــشم بيننــده را خيــره م  چ
  .) اثري بر جاي نمانده است،ها از اين سرسبزي ها و زيبايي،اكنون

اثَ جا عانَ مرعا         سرَباح الكفُرِ و يثُيشا الَّتيِ عغاَنيِهي فيِ مبا الدسَكب  
 فريــاد از ؛لــشكريان كفــر بــه ســرعت در ايــن منـاطق خرابــي بــه بــار آوردنــد : ترجمـه (

  .)جنگي كه چنين خرابي ها يي به جاي گذاشت
  لبَسِاها الرِّضي غَشاّ فَملك تقَلَدَتِ الأملاك طاَعتهَ               ديِنَاً و دنيا

ــه( ــا «: ترجمـ ــن زكريـ ــوبكر بـ  ــ ،»ابـ ــه همـ ــت كـ ــاهي اسـ ــكة پادشـ ــت ، ممالـ  تحـ
  .)      فرمانروايي اوست و همگي از حكمراني او راضي و خرسندند

               َله ودي السعالَتاَاللهِ إنَّ الذَِّي تُرجا جم وماً وا فِي خلَدٍَ يسجلا ه  
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ــه( ــد : ترجم ــه خ ــسمب ــصور    ،ا ق ــك و ت ــالعي ني ــبختي و ط ــه خوش ــت ك ــسي اس  او ك
  .)ناپذير براي او آرزو مي شود

  أسا الوري و واسيتدَبيرُه وسِع الدّنيا و ما وسِعت           و عرف معروُفهِِ 
 دنيـــا را فراگرفتـــه و بخـــشش هـــا و كارهـــاي  ة همـــ،تـــدبير و درايـــت او: ترجمـــه(
  .) بخشيده است مردمان را شفا،نيكش

  انغَمسا فيِها البحرُ فَغاَصو قبَل الجود طفََاّحاً غوَارِبه             مِن راحةٍ 
ــه( ــد  : ترجم ــگ او كن ــه آهن ــسي ك ــه    ،ك ــشش بوس ــود و بخ ــان ج ــواج خروش ــر ام  ب

  .)كه دريا در آن غرق مي شوداست زده و به دست بخشنده اي روي آورده 
ــب  ــن ترتي ــه اي ــه،ب ــار      ملاحظ ــوي در كن ــي ومعن ــسنات لفظ ــن مح ــه اي ــود ك ــي ش  م

  .             ضمن ايجاد وحدت وانسجام، موسيقي زيبايي را به وجود آورده اند،يكديگر
  
  نتيجه
ــصيده    - ــن ق ــرودن اي ــار از س ــن اب ــدف اب ــي    ، ه ــت دين ــرت و حمي ــتن غي ــر انگيخ  ب

ــستادگي در بر    ــسيه و اي ــسلمانان بلن ــه م ــاري رســاندن ب ــراي ي ــونس ب ــر صــليبيان پادشــاه ت اب
ــعرا      ــود ش ــر عــادت معه ــيكن بنــا ب ــت و ل ــان     ،اس ــراي بي ــه و وســيله اي ب  مــدح را مقدم

  .درخواست خود قرار داده است
ــاني       - ــاي مع ــذاري و الق ــاثير گ ــلي در ت ــر اص ــي از عناص ــيقي يك ــه موس ــا ك  از آنج

ــي، كنــاري و           ــه در شــعر اســت، شــاعر از هــر چهــار نــوع موســيقي بيرونــي، درون نهفت
  .ي در راستاي مضمون شعر خود بهره برده است به خوب،معنوي
ــاه    - ــزد پادش ــاعر ن ــضور ش ــام ح ــه هنگ ــا ك ــه   ، از آنج ــسيه ب ــهر بلن ــم ش ــسمت اعظ  ق

ــدوهگين      ــين و ان ــالتي غم ــا ح ــاعر ب ــود، ش ــشته ب ــران گ ــاده و وي ــليبيان افت ــت ص ــزد ،دس  ن
 از يــاري و طلــب انــدلس شــهر بــر وارده مــصايب بيــان پادشــاه حاضــر شــده و بــراي   

كـه بحـري متناســب بـراي بيــان حالـت هـاي درونــي و انتقـال حــزن       را  بــسيط بحـر  ،پادشـاه 
كــرده و در  بيــان رقيــق الفــاظي بــا را خــود و انــدوه غــم  انتخــاب نمــوده و،و انــدوه اســت

 موســيقي زيبــا و دلنــشيني عرضــه كــرده  ، خــود در قالــب شــعرةكنــار بيــان افكــار و انديــش
  .است رسيده ،هبود كه استمداد و دعوت به مقاومت خود هدف و به
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ــصيده  - ــن ق ــي در اي ــيقي درون ــيقي    ، موس ــد موس ــب و پيون ــده اي در تناس ــش عم  نق
 ةشـعر بــا مــضمون قـصيده ايفــا نمــوده اســت چـه شــاعر بــه خـاطر محــدوديت قالــب قــصيد    

ــود ــسته،خ ــت نتوان ــصيده   اس ــضمون ق ــه م ــا ب ــاري    بن ــدح و ي ــش م ــه دو بخ ــه ب ــي و ك طلب
 گيــري دهــد؛ لــذا ســعي نمــوده بــا بــه كــارر وزن را تغييــ،دعــوت بــه مقاومــت تقــسيم مــي شــود

ــده  ــاير افزاين ــيقايي س ــاي موس ــه ،ه ــون گون ــامت   چ ــف ص ــاي مختل ــصوت ه ــا و م ــا و ه ه
 پيونـــد ميـــان مـــضمون و موســـيقي شـــعر را حفـــظ كنـــد و بـــا ،صــنايع لفظـــي و معنـــوي 

ــ ــل    ، حــروفةاســتفاده از نغم ــه مخاطــب منتق ــرين وجــه ب ــه بهت ــه در شــعر را ب ــاني نهفت  مع
 موســيقي حــزن ،ي كــه در مــورد بيــان مــصايب وارده بــر شــهر بلنــسيه اســتكنــد؛ لــذا ابيــات

ــ ــز و آرام دارد و عاطفـ ــاعر را  ةانگيـ ــدوه شـ ــزن و انـ ــادي حـ ــت دادن آبـ ــا و در از دسـ هـ
ــشانه ــه       ن ــاتي ك ــتم وزن در ابي ــي ري ــشد ول ــي ك ــصوير م ــه ت ــدلس ب ــهر ان ــلامي ش ــاي اس ه

ــروده اســت   ــاه س ــدح پادش ــا  ،شــاعر در م ــل تف ــسمت هــاي قب ــا ق ــدكي ب ــاعر در .وت دارد ان  ش
ــات  ــن ابي ــعي      ،اي ــرده و س ــره ب ــك به ــراي كم ــاه ب ــشويق پادش ــراي ت ــق و آرام ب ــاظي رقي  از الف

ــا بــه كــارگيري تعــابير و مفــاهيم دينــي و مقايــس اســت تــا ده كــر  ة وضــعيت كنــوني و گذشــتةب
  .مسلمانان، غيرت و حميت پادشاه را جهت ايستادگي در برابر دشمنان برانگيزد

ــيقي- ــاري  موس ــرف روي و كن ــاب ح ــين( انتخ ــه ) س ــوم ب ــف(مخت ــصيده  ،)ال ــه ق  ب
ــكل ــي ش ــعر     ملايم ــه در ش ــا معنــاي نهفت ــت و التــزام    ،بخــشيده و ب ــه اس ــازگاري يافت  س

  .حركت فتحه در بيشتر قاقيه هاي آن نيز بر فضاي موسيقايي قصيده افزوده است
 در تكــرار، جنــاس، ســجع، تــصدير و موســيقي     ،قــصيده ايــن  موســيقي درونــي -

  . در طباق، مقابله، ارصاد و ترادف تجلي يافته است،نمعنوي آ
  
  هاشتياددا

ــدين  -1 ــه موح ــسله ب ــن سل ــذاري اي ــبب نامگ ــساني   ، س ــين ك ــا اول ــه آنه ــود ك ــن ب ــه در  اي ــد ك بودن
 حكومـــت موحـــدين بـــر ،روحيـــد و وحـــدانيت ســـخن گفتنـــد؛ از ايـــن توة در مـــورد مـــسئل،مغــرب زمـــين 

 شـعارهاي دينـي سـر مـي دادنـد و      ، منازعـات سياسـي خـود      ايدئولوژي مـذهبي پايـه ريـزي شـده بـود و در            
  ) به بعد269: 1949مراكشي، : نك. (مباني فكريشان به اشعريان نزديك بود

  
 منابع 

  .قرآن كريم .1
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